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KONINKRIJK BELGIE .. 

iillVIES VAN DE RAAD VAN S'r 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kame r , de 28e 
april 1958 door de Minister van 
Arbeid en Sociale Voorzorg ver­ 
zocht hem van advies te dienen 
over een ontwerp van ministerieel 
be s l.u i. t "houdende va s t s t e L'l ing 
van de termijn voor het Lnd i.enen 
van de aanvragen tot aanneming 
door de personen die niet burger­ 
lijk ingenieur zijn en bedoeld 
bij artikel 829 van het Algemeen 
Reglement voor de arbeidsbescher­ 
ming 7 va or de controle van de 
stoomtoescelle:nH1 heeft de 8e 
mei 1958 het volgend advies gegeven: 

ROYAUME DE BELGIQUE .. 

of.VIS DU CONSEIL D'ETAT. 
----------------------- 

Le CONSEIL DtETAT9 section 
de législation, première ch~llbre1 
saisi par le Ministre du Travail 
et de la Prévoyance sociale, le 
28 avril 1958; dlune demande 
d'avis sur un projet d1arrôté 
ministériel "fixant le délai, 
pour l'introduction des deman­ 
des d'agréation par les person­ 
nes qui ne sont pas ingénieur 
civil, visées à l'article 829 
du Règlement général pour la 
protection du travail, pour le 
contrB1e des appareils à va­ 
peur", a donné le 8 mai 1958 
l'avis suivant: 
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Bij dit orrtwe r p is geen andere o};lmerking te 
maken dan dat het tweede lid van de aanhef beter zou 
luiden als volgt. : 

Il Gelet op het algemsen regIsment .••. ? inzonder­ 
heid op artikel 829, gewijzigd bij de koninklijks be­ 
sluiten van 10 september 1951 en ••• ". 

L'unique observation qu'a};lpelle le projet 
concerne l'alinéa 2 du préambule qui devrait être 
rédigé comme suit 

"Vu Is rè sment général •.• du Régent des 
11 février 1946 et 
ticle 829, modifié 
tembre 1951 et •.• 

27 septembre 1947, notamment l'ar­ 
par s arrêtés royaux des 10 sep- 

" .. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : J.SUETENS, 
Messieurs : 

earste-voorzitter. 
premier président~ 

G. V--\.N BVNIŒN, ra3.dshGren van St~te, 
K.MEES, conseillers dtEtat, 

L. BREDERIC Q, _ 

F.DUCHENE, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

jVLE,vrouw 
Madame 

• • J • DE KOS'CER, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. : 

De overeenstemrming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.J.SUETENS. 

Het verslag word uitgebracht 
door de H.J.CL"-\.ES,substituut. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion frqnçaise a é vérifiée 
sous le c o rrt r-ö Le de ]Il. tT. SlfETENS. 

Le rapport a été présenté 
par M.J.CL"~ES? substitut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, PRESIDENT, 

(get.) J.DE KOSTER. (get.) J. SUETENS. 


